
Przygotowanie do użytkowania 

OSTRZEŻENIE – niebezpieczeństwo 
odniesienia obrażeń ciała 

• Przed napełnieniem zbiornika na wodę należy 
wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka. 

• Nigdy nie należy próbować napełniać zbiornika 
na wodę przez wylot mgiełki lub powietrza. 

• Należy stosować wyłącznie aromaty wytworzone  
na bazie wody. 

Rozpakowanie

  M Wyjąć produkt z opakowania i usunąć wszelkie 
materiały opakowaniowe. 

Napełnianie zbiornika na wodę 

1.   �Zdjąć pokrywkę z podstawy. 

2.  �Napełnić zbiornik letnią wodą (świeżą wodą krano-
wą albo wodą destylowaną/demineralizowaną). 
Minimalny poziom napełnienia zbiornika na wodę 
to ok. 250 ml, a maksymalny poziom napełnienia  
to ok. 550 ml. 

3.  �Dodać kilka kropli aromatu na bazie wody  
(maks. 2 krople na 100 ml).

Aromaty są powszechnie dostępne w handlu. 
Należy przestrzegać wskazówek producentów.

4.  �Założyć pokrywkę na podstawę.

Podłączanie urządzenia do sieci elektrycznej 

1.  �Podłączyć kabel USB-C do ładowania do urządzenia 
oraz dołączonego zasilacza USB.

2. �Włożyć zasilacz sieciowy do gniazdka elektrycznego. 

Rozbrzmiewa krótka melodia, a następnie krótki sy-
gnał akustyczny.  
Tryb Bluetooth® jest aktywowany automatycznie. 

Nawiązywanie połączenia  
Bluetooth® z mobilnym urządze-

niem odtwarzającym 

O tym trzeba wiedzieć i pamiętać: 

•  �Niektóre urządzenia odtwarzające potrzebują 
więcej czasu, aby nawiązać połączenie. Nie sta-
nowi to wady produktu.

•  �Należy bezwzględnie przestrzegać zaleceń in-
strukcji obsługi urządzenia odtwarzającego. 

•  Ewentualnie może być konieczne podanie hasła 
dostępu. W takim przypadku należy wprowadzić 
0000. 

1.   �Aktywować funkcję Bluetooth® w urządzeniu odtwa-
rzającym (np. w smartfonie) i uruchomić wyszuki-
wanie urządzeń. 

2.  Z listy znalezionych urządzeń wybrać TCM 698916.

Gdy tylko połączenie zostanie pomyślnie nawiązane,  
rozbrzmiewa krótka melodia.

3.  �Uruchomić odtwarzanie, regulować głośność dźwię-
ku lub przechodzić do następnego/poprzedniego 
utworu bezpośrednio na urządzeniu odtwarzającym. 

Rozłączanie połączenia Bluetooth® 

Z głośnikiem poprzez interfejs Bluetooth® może być  
w jednym czasie połączone zawsze tylko jedno urządze-
nie odtwarzające.  
Jeśli użytkownik chce połączyć głośnik z innym urzą-
dzeniem odtwarzającym, musi najpierw przerwać  
istniejące już połączenie bezpośrednio na mobilnym 
urządzeniu odtwarzającym. Rozbrzmiewa komunikat 
„DISCONNECTED”. 

W takim przypadku należy postępować w opisany powy-
żej sposób. 

Używanie rozpylacza aromatu  
z nastrojowym oświetleniem 

OSTRZEŻENIE przed szkodami zdrowot-
nymi 

• Jeżeli podczas użytkowania rozpylacza aromatu  
użytkownik odczuwa dyskomfort, bóle głowy itd., 
powinien natychmiast wyłączyć urządzenie i 
przewietrzyć pomieszczenie. 

Włączanie rozpylacza aromatu i nastrojowego 
oświetlenia (automatyczna zmiana kolorów) i usta-
wianie minutnika 

Można ustawić czas działania na 1, 3 lub 6 godzin  
(po upływie tego czasu urządzenie wyłączy się) albo  
wybrać tryb pracy ciągłej lub tryb pracy ciągłej in-
terwałowej. Przy każdym naciśnięciu przycisku roz-
brzmiewa sygnał akustyczny. 

  �Nacisnąć (ew. kilkakrotnie) przycisk MIST.  
�Lampka kontrolna ... 

	 ... 1H świeci =	 1 godzina działania. 
	 ... 3H świeci =	 3 godziny działania. 
	 ... 6H świeci =	 6 godzin działania. 
	 ... ON świeci = 	� tryb pracy ciągłej (urządzenie  

wyłącza się dopiero, gdy zbior-
nik na wodę jest pusty). 

	 ... ON miga = �	� tryb pracy ciągłej interwałowej  
(urządzenie włączone przez 30 s/ 
wyłączone przez 30 s – całkowi-
te wyłączenie urządzenia po 
opróżnieniu zbiornika na 
wodę). 

	 ... wyłączona = 	� rozpylacz aromatu jest  
wyłączony. 

Używanie tylko oświetlenia  
nastrojowego 

Istnieje możliwość załączenia oświetlenia nastrojowego 
w różnych kolorach lub z automatyczną zmianą kolo-
rów. Przy każdym naciśnięciu przycisku rozbrzmiewa 
sygnał akustyczny. 

  �Nacisnąć przycisk LIGHT. Oświetlenie nastrojowe 
jest włączone z automatyczną zmianą kolorów. 

  �Ponownie nacisnąć przycisk LIGHT (w razie potrze-
by kilkakrotnie), aby wybrać określony kolor lub in-
tensywność oświetlenia (światło przyciemnione lub 
jasne). 

  �Wcisnąć i przytrzymać przycisk LIGHT przez ok.  
3 sekundy, aby wyłączyć oświetlenie nastrojowe. 

Po użyciu 

OSTRZEŻENIE – zagrożenie dla zdrowia 

•  �Urządzenie należy opróżniać od razu po użyciu, 
aby zapobiec rozwojowi drobnoustrojów. 

OSTRZEŻENIE– zagrożenie życia wskutek  
porażenia prądem elektrycznym 

• Nigdy nie wolno zanurzać podstawy w wodzie ani 
żadnych innych cieczach. Woda nie może przedo-
stać się od dołu do komponentów elektrycznych 
urządzenia. 

• Przed wylaniem wody oraz przystąpieniem do 
czyszczenia urządzenia należy wyciągnąć zasilacz 
sieciowy z gniazdka elektrycznego i urządzenia.

WSKAZÓWKA – ryzyko szkód materialnych 

• Nie wylewać wody przez stronę zbiornika na 
wodę, po której znajduje się wylot powietrza, lecz 
przez przeciwległą stronę (patrz oznaczenie AIR 
OUTLET). 

• Do czyszczenia nie należy używać silnych chemi-
kaliów ani agresywnych lub rysujących po-
wierzchnię środków czyszczących. 

Wylewanie wody

1.  �Wyciągnąć zasilacz sieciowy z gniazdka elektrycz-
nego i wtyczkę kabla zasilającego z urządzenia. 

wylot powietrza AIR OUTLET 
- nie wlewać żadnych cieczy 

strona wylewowa 

2.  �Zdjąć pokrywkę i wylać pozostałą wodę do odpływu. 

Czyszczenie 

 �Po każdym użyciu przetrzeć urządzenie – zwłaszcza 
wewnętrzną powierzchnię pokrywki oraz zbiornik 
na wodę, ale nie membranę ultradźwiękową! – 
miękką, lekko zwilżoną ściereczką. 

 �Wyczyścić delikatną membranę ultradźwiękową 
wewnątrz zbiornika na wodę za pomocą wacika. 

 �W celu dokładnego wyczyszczenia urządzenia wlać 
ok. 120 ml letniej wody i 1 łyżeczkę zwykłego octu  
do zbiornika na wodę. Odczekać około 5 minut,  
a następnie wylać mieszaninę ze zbiornika na wodę. 
Następnie wytrzeć urządzenie w sposób opisany 
powyżej. 

 ���W razie nieużywania należy przechowywać urządze-
nie w suchym, chłodnym miejscu, poza zasięgiem 
dzieci. 

Problemy i sposoby ich rozwiązy-
wania 

Brak połączenia Bluetooth®. 

•  Czy urządzenie odtwarzające obsługuje funkcję 
Bluetooth®? Zapoznać się z instrukcją obsługi 
posiadanego urządzenia odtwarzającego.

•  ��Czy funkcja Bluetooth® jest aktywowana w urzą-
dzeniu odtwarzającym? Sprawdzić ustawienia.  
Włączyć funkcję Bluetooth® (jeśli jest dostępna). 
Sprawdzić, czy głośnik Bluetooth® widnieje na 
liście znalezionych urządzeń Bluetooth. Jeśli tak 
nie jest, wyjąć zasilacz sieciowy z gniazdka elek-
trycznego, a następnie ponownie go włożyć. 
Umieścić głośnik Bluetooth®oraz urządzenie 
odtwarzające blisko siebie. Usunąć z otoczenia 
wszystkie inne urządzenia przesyłające dane 
drogą radiową. 

•  Czy urządzenie odtwarzające wymaga wprowa-
dzenia hasła dostępu? Sprawdzić ustawienia. 

Brak dźwięku

•  Czy nastawiono zbyt niski poziom głośności  
na urządzeniu odtwarzającym? 

Częste przerywanie dźwięku z głośnika. 

•  Czy odległość między urządzeniem odtwarzają-
cym a głośnikiem Bluetooth® nie jest zbyt duża? 

Rozpylacz aromatu nie działa, z urządzenia  
nie ulatnia się mgiełka. 

•  Czy w zbiorniku na wodę znajduje się wystarcza-
jąca ilość wody? Ewentualnie dolać wody.

•  Czy w zbiorniku na wodę znajduje się za dużo 
wody? Odlać trochę wody, tak aby poziom nie 
przekraczał oznaczenia 550ml Max. 

•  Czy wylot mgiełki jest zablokowany? Usunąć 
ewentualne obiekty blokujące wylot. 

Deklaracja zgodności 

Firma Commaxx BV niniejszym deklaruje, że ten pro-
dukt w momencie wprowadzania na rynek spełnia za-
sadnicze wymagania oraz inne stosowne postanowie-
nia Dyrektywy 2014/53/UE. Pełną deklarację zgodności 
można znaleźć na stronie  
https://commaxx-certificates.com/doc/698916_doc.pdf 
Produkt może być sprzedawany i użytkowany w nastę-
pujących krajach: Niemcy, Austria, Szwajcaria, Czechy, 
Polska, Słowacja, Węgry. 

Usuwanie odpadów

Produkt oraz jego opakowanie zawierają wartościowe 
materiały, które powinny zostać przekazane do po-
nownego wykorzystania. Ponowne przetwarzanie od-
padów powoduje zmniejszenie ich ilości i przyczynia 
się do ochrony środowiska naturalnego. 

Opakowanie należy usunąć zgodnie z zasadami se-
gregacji odpadów. Należy wykorzystać lokalne możli-
wości oddzielnego zbierania papieru, tektury oraz 
opakowań lekkich.

Urządzenia, które zostały oznaczone tym 
symbolem, nie mogą być usuwane do zwy-
kłych pojemników na odpady domowe! 
Użytkownik jest ustawowo zobowiązany 

do usuwania zużytego sprzętu oddzielnie od odpadów 
domowych. Urządzenia elektryczne zawierają substan-
cje niebezpieczne. W przypadku nieprawidłowego 
przechowywania i usuwania mogą one szkodzić zdro-
wiu oraz środowisku naturalnemu. Informacji na temat 
punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących zużyty 
sprzęt udzieli Państwu administracja samorządowa.

Dane techniczne 

Model:			   698 916

Zasilacz sieciowy:

	 Producent: �Guangdong Sangu Technology Co., Ltd 
402, Chuangye building, 8-28, Shaqi 
community Central Road, Xinqiao 
street, Bao`an District, Shenzhen,  
Guangdong, China

	� Model:	 SG-0502000E

	 Wejście:	 AC 100-240V ~ 50/60 Hz, 

	 Wyjście: 	� 5,0 V  2 A, 10 W 
(symbol oznacza prąd stały)

	 Średnia sprawność podczas pracy: ≥ 78,71 %

	 Zużycie energii w stanie bez obciążenia: ≤ 0,1 W

Klasa ochronności: 		  II  

Ilość wody wlewanej  
do zbiornika na wodę: 		 250–550 ml

Rozmiar pomieszczenia: 	 maks. ok. 20 m2 

Głośnik 
Stosunek sygnału do szumu (SNR, ang. signal-to-noise 
ratio): 			   ≥ 75 dB

Impedancja: 	 	 4 Ω
Moc:				    3 W

Wersja Bluetooth®:	� V5.3 / niższe wersje (od 1.1) są 
kompatybilne, mogą jednak nie 
oferować obsługi wszystkich 
funkcji 

Zasięg: 			�   maks. 10 m (w wolnej przestrzeni) 

Moc wyjściowa:		  3 W

Zakres częstotliwości:	 od 2,402 GHz do 2,480 GHz 

Maks. moc nadajnika:	 2,5 mW

Standardy urządzeń:	� HFP V1.6 / HSP V1.2 /  
A2DP V1.2 / AVRCP V1.4 

Temperatura  
otoczenia:			   od +10°C do +40°C 

Kompatybilność:

Smartfon lub tablet z obsługą technologii Bluetooth®

System Android od wersji 4.3

•  Telefony z systemem operacyjnym iOS od wersji 
iOS 7.0 i nowsze;  
tablety z systemem operacyjnym iOS od wersji 
iOS 7.0 i nowsze

•  Słowny znak towarowy i logo Bluetooth® są 
zarejestrowanymi znakami towarowymi firmy 
Bluetooth SIG, Inc. Wykorzystywanie tych znaków 
towarowych przez Commaxx BV jest dozwolone 
na podstawie licencji.

•  Android, Google Play oraz logo Google Play są 
znakami towarowymi należącymi do Google Inc.

•  The Bluetooth® word mark and logos are registe-
red trademarks of Bluetooth SIG, Inc. and any 
use of such marks by Commaxx BV is under 
license. 

•  Android, Google Play and the Google Play logo 
are trademarks of Google Inc. 
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Głośnik Bluetooth® z rozpylaczem aromatu 

Wskazówki bezpieczeństwa 

Należy dokładnie przeczytać wskazówki bez-
pieczeństwa i użytkować produkt wyłącznie  
w sposób opisany w tej instrukcji, aby uniknąć 
niezamierzonych obrażeń ciała lub uszkodzeń 
sprzętu. Zachować instrukcję do późniejszego 
wykorzystania. W razie zmiany właściciela pro-
duktu należy przekazać również tę instrukcję.

Przeznaczenie 

�Produkt pomaga uzyskać przyjemny zapach 
powietrza w pomieszczeniu w połączeniu  
z nastrojowym oświetleniem. 
Nie nadaje się do nawilżania powietrza w po-
mieszczeniu ani do oświetlania pomieszczeń.  
Wbudowany głośnik służy do emisji dźwięku 
przesyłanego bezprzewodowo przez interfejs 
Bluetooth® z mobilnych urządzeń odtwarzają-
cych, takich jak smartfony, tablety, notebooki itp. 

Produkt zaprojektowano do użytku prywatnego 
i nie nadaje się do zastosowań komercyjnych. 

Produkt jest przewidziany do stosowania  
w pomieszczeniach. 

Produktu można używać tylko w umiarkowanych 
warunkach klimatycznych.

Ostrzeżenie przed szkodami zdrowotnymi

• Przed użyciem urządzenia zaleca się konsul-
tację z lekarzem, jeśli użytkownik cierpi na 
chorobę dróg oddechowych lub płuc. 

• Jeżeli podczas użytkowania rozpylacza aro-
matu użytkownik odczuwa dyskomfort, bóle 
głowy itd., powinien natychmiast wyłączyć  
urządzenie i przewietrzyć pomieszczenie. 

• Urządzenie wolno stosować tylko z substan-
cjami aromatycznymi rozpuszczalnymi w wo-
dzie, które są zalecane do urządzeń tego typu.  
Inne substancje mogą zawierać trujące lub 
szkodliwe dla zdrowia składniki, wywoływać 
reakcje alergiczne lub powodować niebezpie-
czeństwo pożaru.

• Urządzenie należy opróżniać od razu  
po użyciu i napełniać świeżą wodą w celu  
ponownego użycia, tak aby zapobiec rozwo-
jowi drobnoustrojów. 

• Należy pamiętać, że wysoka wilgotność 
powietrza może sprzyjać rozwojowi organi-
zmów biologicznych w danym otoczeniu. 

• Ewentualne mikroorganizmy obecne w wo-
dzie lub w środowisku, w którym urządzenie  
jest używane lub przechowywane, mogą się 
rozmnażać w zbiorniku na wodę i być uwal-
niane do powietrza, przez co stanowią istotne 
zagrożenie dla zdrowia, jeżeli woda nie jest 
wymieniana co 3 dni, a zbiornik na wodę nie 
jest dokładnie czyszczony. 

• Przed odłożeniem urządzenia do przechowa-
nia należy je opróżnić. Wyczyścić urządzenie 
przed następnym użyciem. 

Niebezpieczeństwo dla dzieci i osób z ogra-
niczoną zdolnością obsługi urządzeń 

• Urządzenie może być użytkowane przez 
dzieci od 8. roku życia i starsze, a także 
przez osoby o ograniczonych zdolnościach 
fizycznych, sensorycznych lub umysłowych 
oraz nieposiadające odpowiedniego doświad-
czenia i/lub wiedzy, o ile osoby te znajdują się 
pod nadzorem lub zostały poinstruowane w 
zakresie bezpiecznego użytkowania urządze-
nia oraz zrozumiały ewentualne zagrożenia 
wynikające z niewłaściwego użytkowania. 

• Dzieciom nie wolno czyścić urządzenia,  
chyba że mają ukończone 8 lat i podczas 
czyszczenia znajdują się pod nadzorem osób 
dorosłych. Urządzenie nie wymaga żadnych 
zabiegów konserwacyjnych. Urządzenie oraz 
jego kabel zasilający muszą znajdować się 
poza zasięgiem dzieci poniżej 8. roku życia 
od momentu włączenia urządzenia aż do 
chwili całkowitego ostygnięcia. 

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materiałów 
opakowaniowych. Istnieje m.in. niebezpie-
czeństwo uduszenia!

Niebezpieczeństwo porażenia prądem elek-
trycznym

• Zbiornik na wodę napełniany jest wodą.  
Podstawa, zasilacz sieciowy ani kabel zasila-
jący nie mogą mieć jednak styczności  

z wodą, gdyż istnieje wówczas niebezpie-
czeństwo porażenia prądem elektrycznym. 
Dlatego nie należy ustawiać urządzenia tak-
że np. w pobliżu zlewu. Nigdy nie wolno uży-
wać urządzenia na wolnym powietrzu ani  
w pomieszczeniach o wysokiej wilgotności 
powietrza (np. w saunie lub łazience). 

• Nigdy nie wolno zanurzać podstawy w wo-
dzie ani żadnych innych cieczach. Woda nie 
może przedostać się od dołu do komponen-
tów elektrycznych urządzenia. 

• Nie wolno obsługiwać urządzenia wilgotnymi 
rękami.

• Przelaną wodę należy natychmiast wytrzeć, 
tak aby żadne części elektryczne nie miały  
z nią styczności. 

• Należy używać wyłącznie zasilacza sieciowego 
dołączonego w komplecie. 

• Nigdy nie wolno pozostawiać włączonego 
urządzenia bez nadzoru. 

• Nigdy nie wolno pozostawiać wody w zbiorniku 
na wodę, gdy urządzenie nie jest używane. 

• Produkt należy podłączać tylko do prawidło-
wo zainstalowanego gniazdka elektrycznego,  
którego napięcie jest zgodne z parametrami 
technicznymi produktu. 

• Kabel zasilający nie może być zagięty ani 
przygnieciony. Kabel ten należy trzymać  
z dala od gorących powierzchni i ostrych 
krawędzi. 

• Nie wolno używać urządzenia w przypadku, 
gdy urządzenie, zasilacz sieciowy lub kabel 
zasilający wykazują widoczne uszkodzenia 
lub gdy urządzenie upadło na ziemię.

• Ze względu na bardzo długą żywotność diod 
LED ich wymiana nie jest konieczna. Nie ma 
potrzeby ani możliwości wymiany tych diod. 

• Nigdy nie przepełniać zbiornika na wodę.  
Do zbiornika na wodę należy wlać co naj-
mniej 250 ml i co najwyżej 550 ml wody. 

• Nie wolno używać urządzenia bez wody 
(pustego). 

• Zasilacz sieciowy należy wyciągnąć z gniazdka 
elektrycznego …  
… przed napełnieniem zbiornika wodą lub 
opróżnieniem go,  
… w przypadku nieużywania urządzenia,  
… w przypadku wystąpienia usterek podczas 
użycia,  
… w czasie burzy oraz  
… przed przystąpieniem do czyszczenia urzą-
dzenia.  
Należy przy tym zawsze ciągnąć za zasilacz 
sieciowy, a nie za kabel zasilający.

• Używane gniazdko musi być łatwo dostępne,  
aby w razie potrzeby można było szybko 
wyciągnąć zasilacz. Kabel zasilający należy  
poprowadzić w taki sposób, aby nikt nie 
mógł się o niego potknąć. 

• Nie wolno wprowadzać żadnych zmian w pro-
dukcie. Wszelkie prace naprawcze przy urzą-
dzeniu lub zasilaczu sieciowym powinny być 
zlecane wyłącznie zakładowi specjalistycz-
nemu. 

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń ciała 

• Słuchanie głośnej muzyki może w dłuższej 
perspektywie doprowadzić do nieodwracal-
nego uszkodzenia słuchu. Przed przystąpie-
niem do odtwarzania muzyki należy najpierw 
ustawić niski poziom głośności. Później można 
ew. zwiększyć głośność.

Niebezpieczeństwa spowodowane wybu-
chem/pożarem/oparzeniami 

• Nie stawiać w pobliżu głośnika żadnych źródeł 
otwartego ognia, takich jak np. palące się 
świece. Świece i inne źródła otwartego ognia 
należy zawsze trzymać z dala od produktu, 
aby zapobiec rozprzestrzenianiu się ognia.

• Produktu nie należy wstawiać do zamknię-
tych szafek lub regałów bez wystarczającej 
wentylacji. Nie wolno ograniczać wydajności 
wentylacji, zakrywając szczeliny wentylacyj-
ne gazetami, obrusami, firanami itp. Odstęp 
głośnika od ścian szafek/regałów powinien 
wynosić przynajmniej 5 cm z każdej strony.

Szkody materialne 

• Zachować ostrożność podczas transportu  
urządzenia z napełnionym zbiornikiem na 
wodę, aby nie doszło do wycieku wody i jej 
zetknięcia z częściami elektrycznymi. Urzą-
dzenie należy transportować bez pokrywki, 
aby zachować stały podgląd poziomu wody. 

• Nigdy nie wolno zdejmować pokrywki podczas 
pracy urządzenia. Zawsze należy najpierw wy-
łączyć urządzenie i odczekać, aż ostygnie. 
Dopiero wtedy można zdjąć pokrywkę. 

• Nie stawiać urządzenia na gorących po-
wierzchniach.

• Zalecamy stosowanie wody destylowanej 
(demineralizowanej/odmineralizowanej), aby 
uniknąć odkładania się w urządzeniu osadów  
wapiennych (kamienia). Alternatywnie możli-
we jest wlanie do zbiornika czystej, świeżej 
wody z kranu (o jakości wody pitnej).

• Nie napełniać urządzenia wodą o temperatu-
rze powyżej 45°C. 

• Nie stosować brudnej wody. Urządzenie 
może zostać przez to uszkodzone.

• Ustawić produkt na stabilnym, równym  
i odpornym na wilgoć podłożu. Szczególnie  
w przypadku stosowania wody lub aromatów 
zawierających wapń może dojść do powstania 
osadu/kamienia.

• Nie stawiać urządzenia bezpośrednio pod re-
gałem lub szafką wiszącą ani też w pobliżu 
innych wrażliwych przedmiotów. Nie kierować 
wylotu mgiełki na przedmioty. Działanie mgieł-
ki wodnej może powodować uszkodzenia. 

• Unikać uszkodzeń powodowanych przez 
wodę: Urządzenie opróżniać natychmiast po 
użyciu. Nie stawiać urządzenia na podłodze, 
lecz na lekkim podwyższeniu. Zadbać o to, 
aby nie mogło się przewrócić ani zostać 
zrzucone. Nawet jeżeli urządzenie jest wyłą-
czone, w środku mogą znajdować się resztki 
wody, które mogą wypłynąć na zewnątrz.

• Nie wolno używać aromatów zawierających 
olejki (np. olejek eukaliptusowy), ponieważ 
mogą one uszkodzić urządzenie. Stosować 
jedynie esencje zapachowe rozpuszczalne  
w wodzie. 

• Używać wyłącznie akcesoriów przewidzia-
nych do urządzenia i dostarczonych przez 
producenta. 

• Nie przykrywać urządzenia, np. ręcznikiem,  
i nie używać go pod kołdrą lub poduszką. 

• Zwrócić uwagę, aby otwory wentylacyjne na 
spodzie urządzenia nie były zakurzone ani 
zabrudzone.

• W przypadku przeniesienia głośnika z zimnego 
miejsca w ciepłe w urządzeniu może dojść do 
skroplenia wilgoci. Produkt powinien wówczas 
pozostać wyłączony przez kilka godzin.

• W żadnym razie nie wolno otwierać ani usu-
wać części obudowy produktu. Nie wolno też 
wkładać żadnych przedmiotów w otwory  
w obudowie. 

• Bezpośrednio przy głośniku nie należy trzy-
mać kart identyfikacyjnych, telefonicznych, 
debetowych/kredytowych ani innych kart z 
paskiem magnetycznym, a także taśm ma-
gnetofonowych, zegarków itp. Magnesy wbu-
dowane w głośnik mogą uszkodzić tego typu  
przedmioty. 

• Nie wolno narażać produktu na działanie źró-
deł otwartego ognia, wody, wilgotnego otocze-
nia, wysokich temperatur, bezpośredniego 
światła słonecznego itp. Chronić produkt rów-
nież przed uderzeniami, wstrząsami oraz dzia-
łaniem innych czynników mechanicznych. 

• Nie można całkowicie wykluczyć, że niektóre 
lakiery, tworzywa sztuczne lub środki do pie-
lęgnacji mebli mogą wejść w agresywne re-
akcje z materiałem antypoślizgowych nóżek 
produktu i rozmiękczyć je. Aby uniknąć nie-
pożądanych śladów na meblach, należy w ra-
zie potrzeby umieścić pod produktem pod-
kładkę antypoślizgową. 

• Do czyszczenia urządzenia nie należy używać 
silnych chemikaliów ani agresywnych lub rysu-
jących powierzchnię środków czyszczących.

szczeliny 
wentylacyjne

Widok całego zestawu (zakres dostawy) 

Numer artykułu: 698 916
Producent:

Commaxx BV, Wiebachstraat 37,  
6466 NG Kerkrade, The Netherlands (Holandia) 

Pozostałe elementy zestawu (nieuwzględnione na rysunku):
• zasilacz sieciowy USB 
• kabel podłączeniowy USB-C

głośnik 

Spód

wylot mgiełki 

przycisk LIGHT
(włączanie/ 
wyłączanie  
oświetlenia nastrojowego) 

membrana 
ultradźwiękowa 

podstawa 

pokrywka

wylot powietrza  
AIR OUTLET -  

nie wlewać  
żadnych cieczy 

zbiornik na 
wodę

przycisk MIST  
(włączanie/wyłączanie  

rozpylacza aromatu i 
oświetlenia nastrojowego) 

poziom napełnie-
nia (min. 250 ml  
– maks. 550 ml) 

pl  �Instrukcja użytkowania

kabel podłączeniowy USB-C


